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QUÉ ENTENDEMOS (BUENO, QUÉ ENTIENDO YO) POR “LEER”

▪ El hecho de leer va más allá de la acción de descodificar un texto. Se trata de interactuar con el 

propio texto aportando conocimientos, vivencias, experiencias con el fin de interpretarlo, 

reflexionar sobre él y, si llega el caso, utilizarlo.

▪ Un mismo lector puede interpretar (entender) un texto de forma diferente dependiendo de las 

propias circunstancias personales.

▪ En el ámbito de la enseñanza de idiomas, la lectura supone una forma complementaria de 

inmersión en la lengua y un excelente recurso –universal, auténtico y motivador– para desarrollar 

las competencias lingüística, discursiva, pragmática y cultural.  

▪ Leer ayuda al aprendiz de una lengua adicional a reforzar y consolidar aspectos del sistema 

formal (gramática y vocabulario), y le aporta rasgos de expresividad del idioma, variedades de 

registros, diferenciaciones de significados, valores estéticos, retos interpretativos e implicación 

emocional.



3

El significado está en el propio escrito.

Leer es recuperar el valor semántico de

cada palabra y relacionarlo con el de las

palabras anteriores y posteriores. El

contenido del texto surge de la suma del

significado de todos sus vocablos y

oraciones. Así el significado es único,

estable, objetivo e independiente de los

lectores y de las condiciones de lectura

(…), puesto que éste depende de las

acepciones que el diccionario atribuye a las

palabras, y estas no se modifican

fácilmente: “Gracias”. “Obtuve un 2,5”.

“¡Es una ciudad bonita!”

A menudo entendemos cosas que no fueron

dichas. A veces el sentido que adquieren algunas

expresiones no se corresponde con su acepción

semántica: “Martín es de Vic pero no come

salchichón”. “La hija de los vecinos de arriba no se

parece en nada a sus padres”. (…) El lector

aporta datos al texto procedentes de su

conocimiento del mundo (…).También

deducimos datos del contexto inmediato y los

relacionamos con el enunciado lingüístico (…):

‘a todos los de Vic les gusta el salchichón’; ‘la

vecina es adoptada’.

Daniel Cassany (2006): Tras las líneas. Sobre la 

lectura contemporánea. Barcelona, Anagrama.

- El significado de las palabras y el

conocimiento previo del lector tienen origen

social. (…) Quizá las palabras induzcan el

significado, quizá el lector utilice sus capacidades

diferenciales para construirlo, pero todo procede de

la comunidad.

- El discurso no surge de la nada. Siempre hay

alguien detrás con sus puntos de vista.

- Discurso, autor y lector no son elementos

aislados, sino piezas de un entramado más

complejo, con normas y tradiciones fijadas. (…)

Un periódico lo publica una empresa editorial, un

examen se hace en la escuela, una sentencia se

emite en un juzgado (…) El autor de una noticia es

un periodista; el examen lo prepara un profesor y

firma la sentencia un juez.
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Bill Woodman, The New Yorker
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QUÉ ENTENDEMOS (BUENO, QUÉ ENTIENDO YO) POR “LITERATURA”
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CARACTERÍSTICAS DE LOS TEXTOS LITERARIOS
OBJETIVO: Comunicación diferida: varios usos, varias interpretaciones, perdurabilidad. Emisor con voluntad

de originalidad.

MUNDO: Ficcional: acciones en un mundo creado, aunque pueda reflejar la realidad. Referente: Mundo propio. El

contexto se conoce cuando se lee.

SUCESOS: Posibles. Verosímiles. Creíbles./ Imposibles. Inverosímiles. Increíbles. ¿Los molinos se convierten en

gigantes o los gigantes se convierten en molinos? (Nada más mágico que la realidad)

FUNCIÓN: Poética o estética. (Subjetividad). Voluntad artística.

LENGUAJE: Al servicio de la estética y de la creatividad, y en todos los planos posibles (del fónico al pragmático).

No hay necesidad de adaptarse al receptor (lector).

TIPOLOGÍA: géneros tradicionales, pero también textos aparentemente no literarios (cartas, crónicas, artículos,

ensayos…) con voluntad estética, con las características anteriores.

SIGNIFICADO: Denotativo + Connotativo. Connotación: significado específico que una palabra adquiere en un

enunciado determinado. Desviación. Heterodoxia. Importancia del significado y del significante.
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Lo que se dice y lo que se quiere decir…

https://www.youtube.com/watch?v=N-gpBnkoEco
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EL PAPEL DE LA LITERATURA EN LA ENSEÑANZA DE ELE

▪ Hasta finales del siglo XX no 

se le da a literatura verdadera 

importancia como recurso 

didáctico en la enseñanza de 

idiomas: literatura para

aprender gramática, 

vocabulario, cultura… (input

poético de Widdowson, Maley

y Duff).
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LOS TEXTOS LITERARIOS EN EL MARCO 

COMÚN EUROPEO DE REFERENCIA

2018 (2021)
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▪ También llamadas simplificadas o adaptadas.

▪ A veces son actualizaciones de textos clásicos.

▪ Textos destinados a niños que aprenden su primera lengua o a

aprendientes de segundas lenguas.

▪ Creados ad hoc (niveles bajos) o elaborados a partir de obras ya

existentes.

▪ Dificultad lingüística y contenido adaptados a diferentes niveles de

competencia.

▪ Vocabulario limitado y estructuras gramaticales restringidas en los

niveles más bajos. En los niveles altos apenas hay limitación.

LAS LECTURAS GRADUADAS
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▪ Las lecturas graduadas deberían mantener en todo lo
posible la esencia de los originales.

▪ Adaptar una lectura es facilitar su comprensión,
respetando al máximo la forma y el contenido de los
textos de partida y entregando al lector claves
similares a aquellas de las que dispondría si estuviera
leyendo en su propia lengua.

▪ El texto adaptado debería acompañarse con una
breve introducción (nota bio-bibliográfica del autor o
autora y sinopsis del libro presentado), notas de
vocabulario y de aspectos culturales (siempre
contextualizadas dentro de la propia obra).

▪ Tendría que haber una propuesta de explotación
didáctica sobre cuestiones lingüísticas y literarias
(dependiendo del nivel), con ejercicios variados
(tipología, destrezas, agrupación) para poder
trabajarse dentro del aula y también como refuerzo
del aprendizaje autónomo.
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¿POR QUÉ LEER EN LA CLASE DE ESPAÑOL?

▪ La lectura, además de la comprensión
lectora, facilita el desarrollo del resto de
destrezas lingüísticas, la adquisición de
vocabulario, la asimilación de estructuras
gramaticales y mejora la ortografía.

▪ Leer proporciona al alumnado claves para
entender Cultura (civilización) y cultura
(comportamientos y convenciones sociales),
potencia la capacidad de observación y
desarrolla la fantasía.

▪ La lectura es un factor clave para trabajar el componente discursivo (tipología textual): textos
narrativos, descriptivos, argumentativos…

▪ Muy especialmente en el caso del español, la lectura nos permite acceder a diferentes variedades
regionales del idioma.

▪ Pueden trabajarse textos de diversa extensión (desde un rótulo, anuncio o cartel a una novela) y en
diversos formatos.
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FACTORES PARA MOTIVAR A LA LECTURA

▪ En una clase de idiomas, y más si cabe cuando
planteamos actividades de lectura, el alumnado tiene
que tener mucho más claro el para qué que el qué.

▪ Tema y formato. Entre el alumnado adolescente los
temas más aceptados son música, moda, videojuegos,
nuevas tecnologías, redes sociales, personajes famosos,
actividades de aventura… Los textos deberían
presentarse en un formato atractivo, que “entre por la
vista” (imágenes, iconos, tipografía, cuadros, colores…).
La extensión y la dificultad lingüística deben ajustarse al
nivel de conocimiento del idioma.

▪ Objetivo. El alumnado debe conocerlo previamente. Un texto puede leerse por placer (lectura extensiva)
o con carácter didáctico (lectura intensiva).

▪ Desarrollo. Es importante prever el antes (actividades de prelectura: información sobre el autor, la obra,
el movimiento literario, el contexto histórico y social…), el durante (captar ideas generales, recurrir o no
al diccionario, tomar notas…) y el después (actividades de postlectura: comprensión, trasposición de
destrezas, puesta en común…).
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▪ Tipos de textos (más allá del libro). 

- Revistas y periódicos: material auténtico con contenido 
interdisciplinar y referencias culturales.

- Textos teatrales: lenguaje oral, adaptaciones o textos de creación 
propia.

- Letras de canciones: las canciones son verdaderos textos 
literarios. Se puede trabajar la pronunciación, el vocabulario, la 
gramática.

- Textos publicitarios: mucha información condensada en poco texto. 
Ideales para trabajar cuestiones formales, figuras retóricas, juegos 
de palabras, inferencias…

- Textos en Internet: publicidad, biografías, viajes, entrevistas, 
consejos, recetas, memes…

▪ Tipos de actividades. Debería haber actividades de diferente tipología (ordenar párrafos, completar
fragmentos, preguntas de comprensión global y de detalle, proyectos, trabajo en redes sociales…), de
modo que puedan aplicarse los dos tipos de técnicas: scanning (lectura rápida para asimilar las ideas
principales y skimming, lectura minuciosa y detallada para localizar información concreta. Asimismo,
tendría que haber diferentes tipos de agrupaciones: individual, en parejas, grupo, toda la clase…
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GÉNEROS LITERARIOS Y MODELOS PARA EL AULA

POESÍA

Gustavo Adolfo Bécquer (1836-1870)

Rima XXI
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▪ Temas universales, comunes a todas las culturas.

▪ Material auténtico, sin adaptar. Textos no destinados a

enseñar una lengua

▪ Riqueza lingüística: vocabulario, sintaxis, figuras

retóricas…

▪ Capacidad de involucrar al lector.

▪ En ningún caso pedimos a los estudiantes que se

“conviertan” en poetas: se trata de activar la imaginación y

de implicarlos afectivamente en el proceso de enseñanza-

aprendizaje del idioma.

¿Por qué introducir la poesía en el aula de ELE?
G. A. Bécquer 
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¿Qué textos elegir?

▪ Accesibles (edad, nivel, dificultad

lingüística, especialmente el léxico).

▪ Significativos y motivadores (intereses de

los estudiantes: de la fábula al rap,

canciones, poesía urbana, redes

sociales…)

▪ Para ir más allá de la lectura y la

escritura. Se trata de involucrar todas las

destrezas.

▪ Poemas que fomenten la interacción en

clase, la creación colectiva, la

improvisación, el debate…
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▪ Completar un poema: el profesor da 

“medio poema” y los estudiantes, 

trabajando en grupo, deben completarlo. 

Entre toda la clase se elige al grupo 

ganador.

▪ El poema fragmentado: se entrega un 

poema descolocado y los estudiantes, 

trabajando en grupos, deben reconstruirlo.

▪ Cloze. Completar (individualmente, 

parejas o grupos) los huecos de un poema. 

Gana quien más se aproxime al real. 

También puede construirse con opción 

múltiple.

Algunas técnicas para trabajar con 

poemas en la clase de español
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▪ Buscar otras palabras al final de cada verso para que el

poema siga teniendo rima.

▪ Dar unas cuantas palabras y, trabajando en grupo,

elaborar con ellas un poema.

▪ Convertir en prosa un poema y viceversa.

▪ El cadáver exquisito de los surrealistas.
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Poemas para llevar al aula

Fonética

Gerardo Diego: Imagen (1922)
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Morfología

Pablo Neruda

https://www.youtube.com/watch?v=IT0yRiR3CKo
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Juan Vicente Piqueras: Yo que tú 

(Manual de gramática y poesía) (2022)
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Sintaxis

(1868) Pedro Salinas: La voz a ti debida (1934)Luis Cernuda (1934)
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Léxico

Vicente Huidobro: Altazor

(1931) Fragmento del canto IV

https://www.youtube.com/watch?v=ulfxPQMhLB8
https://www.youtube.com/watch?v=G03oGsAz3ZM&t=4s
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Funciones 

comunicativas
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Componente cultural

https://www.youtube.com/watch?v=Q6T97kHjKiY
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NARRATIVA



29

▪ Cambiamos la perspectiva: de los textos creados para trabajar un tema en

concreto, a textos libres, nacidos sin ningún propósito gramatical o discursivo.

▪ Motivación del alumnado: se pueden trabajar actividades de corte gramatical

y/o comunicativo con textos narrativos.

▪ Los estudiantes aumentan su confianza: son capaces de leer (y entender)

literatura. Sienten que cada vez se igualan más con el hablante nativo.

▪Se incentiva el componente sociocultural: la narrativa habla de cosas de

todos los días.

▪ Frente a la poesía, que tiene unos mecanismos literarios más complejos, la

narrativa resulta más accesible para los estudiantes, que se pueden sentir así

más “escritores”.

¿Por qué introducir la narrativa en el aula de ELE?
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▪ Breves: cuento y microrrelato (microficción, microcuento).

En el caso de la novela, el ensayo o el artículo es conveniente

trabajar con fragmentos cerrados, contextualizados.

▪ Centrados en aspectos reconocibles para el alumnado:

temas concretos y cercanos.

▪Motivadores: que animen a los estudiantes a escribir, a

“imitar” lo que leen.

▪ Que permitan activar el trabajo con varias destrezas

comunicativas y también con el sistema formal.

¿Qué textos elegir?
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▪ Titular el texto: facilitar el texto sin título y que, una vez leído, los

estudiantes lo titulen. Es un gran ejercicio de comprensión de lectura

global que puede trabajarse individualmente o en grupos.

▪ A la inversa: dar un título y, a partir de este, construir un breve relato.

▪ Dar un título de un relato real y, a partir de él, dejar que los

estudiantes, trabajando en grupos o toda la clase en conjunto, formulen

hipótesis sobre el argumento. Luego se comprueba con el original

▪ Alterar el relato: crear un “personaje intruso”; cambiar el final

radicalmente; situarlo en otro lugar...

Algunas técnicas para trabajar con textos narrativos en la clase de ELE
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▪ Escribir un relato breve a partir 

de una foto o de una imagen 

curiosas.

▪ Trabajando en grupos, construir 

un relato colectivo a partir de unas 

líneas argumentales.

▪ Construir un relato combinando situaciones o 

imágenes anacrónicas (ooparts).

▪ Escribir una reseña o comentario sobre una obra 

literaria para publicarla en un periódico o revista.
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▪ Introduce en una caja varios papeles en los que haya escrita una

palabra (pueden escribirlas los propios estudiantes). Estas palabras deben

pertenecer a varios campos semánticos (el tiempo, la ropa, la ciudad, los

sentimientos, los alimentos…) y ser de categorías gramaticales diferentes

(verbo, adjetivo, sustantivo). Los estudiantes deben extraer dos y construir

un relato (de la extensión que se decida) trabajando individualmente, en

parejas o grupos.

▪ Coloca a un personaje in media res, es decir, en la mitad del argumento

(como empiezan muchos microrrelatos), y en una situación difícil de

explicar. Pueden escribirse varias situaciones y elegir una al azar. Los

estudiantes deben construir el relato a partir de ella: ¿Qué ha pasado?

¿Cómo ha llegado hasta ahí? ¿Qué va a pasar después?

INEXPLICABLE

SITUACIÓN

LA CAJA DE LAS 
PALABRAS
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Trabajar con microrrelatos en el aula de ELE

▪ Se considera que para denominar a un cuento

“microrrelato” o “microcuento”, este debería tener

menos de 300 palabras.

▪ El microrrelato es un género narrativo que, por

su brevedad, no suele tener complejidad

estructural.

▪ Tampoco es compleja la caracterización de

personajes, ni el contexto espacio-temporal.

▪ En el microrrelato el título resulta fundamental: muchas veces forma parte de él.

▪ Exige un lector no pasivo, participativo, activo, cómplice.

▪ Se recurre con frecuencia a la intertextualidad.
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▪ Presenta una gran cantidad de temas: misterio, terror, fantasía, 

humor.

▪ El lenguaje se condensa: se trabajan mucho las connotaciones, 

los dobles significados, la metáfora, la ironía, el lenguaje coloquial… 

Las palabras parecen cobrar nuevos significados, nueva vida.

▪Las oraciones son sencillas, no hay mucha complicación sintáctica.

▪La brevedad exige exactitud lingüística, sobre todo en la selección 

léxica.

▪ Por lo general se usa un lenguaje contemporáneo, actual, con 

implicaciones socioculturales.

https://cvc.cervantes.es/actcult/monterroso/antologia/
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Microrrelatos para llevar al aula

Fonética

Vocabulario 

(Expresiones coloquiales)

Morfología (Pasados)

Luisa Valenzuela (Argentina)
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Augusto Monterroso. Honduras-Guatemala

Sintaxis
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Instrucciones para subir una escalera – Zona de Cronopios

Historias de cronopios y de famas (1962)

Funciones comunicativas

https://www.youtube.com/watch?v=3zvy0SO4ChI&t=15s
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Expresión e interacción

Eduardo Galeano (Uruguay)

Gabriel Jiménez Emán (Venezuela)

Luis Mateo Díez (España)

Luis Felipe Lomelí (México)

David Pérez Pol (España)
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OTROS GÉNEROS LITERARIOS
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▪ Presentan un lenguaje oral real, con rasgos propios, en todos los

registros: de lo coloquial a lo formal.

▪ Textos muy adecuados para mostrar la cultura (con minúsculas):

comportamientos y costumbres de forma contextualizada.

▪ Establecen una relación entre la lengua y el contexto (pragmática).

▪ Permiten trabajar con mecanismos lingüísticos (estilo directo/indirecto).

▪ Útiles para ilustrar los exponentes de las funciones comunicativas.

▪ Se pueden trabajar la pronunciación y la entonación.

▪ Al tratarse de lengua oral, son más adecuados (a no ser que se

adapten) para niveles altos.

¿Por qué utilizar textos teatrales en el aula de ELE?
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Rasgos propios de la 

lengua hablada

Algunos modelos para 

llevar al aula



44

Gramática en movimiento

Middlebury College Summer School (Vermont, EE.UU, 1942)

https://donagramatica.emilioquintana.com
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▪ Composición escrita en la que se

expone una interpretación personal

sobre un tema en particular.

▪ Los ensayos son textos complejos

estructuralmente (argumentativos) y en

cuanto al contenido (muy específicos,

abstractos en muchos casos, subjetivos),

por lo que son adecuados únicamente

para niveles altos.

▪ Pueden encontrarse textos similares

más simples en columnas de prensa

(opinión, editoriales, columnas…).

El ensayo
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▪ Adecuado para trabajar 

aspectos discursivos: 

tipología textual, conectores 

y organizadores y estructuras 

gramaticales complejas. 

▪ Normalmente suelen 

trabajarse destrezas escritas, 

pero puede combinarse con 

el vídeo para integrar 

destrezas orales.

▪ Suele utilizarse en pruebas 

de dominio de un idioma en 

niveles altos.
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Las greguerías de

• Una greguería es el buscapiés del pensamiento.

• Las greguerías son solo fatales exclamaciones de 

las cosas y el alma al tropezar entre sí por pura 

casualidad. 

• Metáfora + humor = greguería.

Ramón Gómez de la Serna dando 

una conferencia en el Gran Circo 

Americano  (Madrid, 1923)

Fernando Lázaro Carreter y Vicente Tusón: Literatura española
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Las greguerías en el aula de ELE

▪ Se pueden trabajar en todos los niveles. Van de lo más sencillo

(nombres de letras) hasta lo más complejo (lenguaje metafórico,

reflexiones filosóficas, relacionadas con cuestiones culturales…).

▪ Resultan muy adecuadas para enriquecer el vocabulario.

▪ Pueden explicar fácilmente figuras retóricas: metáfora, metonimia,

sinestesia…

▪ Pueden ilustrar cuestiones gramaticales: verbo ser, comparaciones,

modos verbales, estructuras sintácticas…

▪ El trabajo puede realizarse individualmente, en parejas, grupos...

Incluso plantearse como juego o reto.

▪ Son un excelente input para fomentar la creatividad de los

estudiantes.
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▪ Muchas van acompañadas por 

dibujos del propio autor, lo que facilita 

y activa en trabajo en el aula. Pueden, 

incluso, “dibujarse” para explicarlas.
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Algunos modelos para 

llevar al aula
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LITERATURA Y NUEVAS TECNOLOGÍAS
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Inteligencia artificial vs. 

Inteligencia natural: en la 

emoción está la clave



cursosinternacionales.usal.es

¡Gracias!
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